OMNPEAENEHUE N XAPAKTEPUCTUKA
MUIrPALNOHHDBIX TPYMM CJ10B
B CUCTEME NMOPTYTAJIbCKOI'O 13blKA

3.b. Jloarux

Kadenpa mopTyraibCKoro si3bIka IMepeBOIIeCKOro (hakynpreTa
MoOCKOBCKUI TOCYIapCTBEHHBIN JIMHIBUCTUUECKUI YHUBEPCUTET
yn. Ocmooicenka, 38, Mockea, Poccus, 119992

B crarpe nepexos enUHUI] A3bIKA U3 OJJHOTO JIEKCUKO-TPaMMAaTHYECKOro Kiiacca B Ipyroit u oopar-
HO OIpeJersieTcs KaK «MHUIpalysDy eUHUIL A3bIKa, 8 TAKKE AAaeTCs ONpPEACICHHE MOHATHI0 «MUTPALUOH-
HOCTB» B CHCTEME IOPTYTaJbCKOTO sA3bIKa. EAMHUIEL, pacnonararomye MOpQoIorHiecKIMH KaTeropHs-
MH, OOIIMMU JUIsl JIEKCUKO-TPAMMATHYECKHUX KIIACCOB CJIOB, MEXTy KOTOPHIMUA OHHM HaXO/SATCS I MUTPU-
PYIOT, OOBEIMHSIOTCSI B TPYIIIbI, KOTOPBIE ONMPEACIAIOTCS, KaK «MUTPALIIOHHBIE TPYIIIHI CIIOBY.

KiroueBble cj10Ba: JIEKCHKO-TpaMMaTHYECKHHA Ki1acc, (PyHKIMOHAIbHO-CEMAaHTHUECKOE I10JI€, MUT-
paLFOHHAs TPyNIa CJIOB, QYHKIHOHAIbHAS OMOHUMHS, MOMH(YHKINOHAIEHOCTD, HOMHCEMHS, Tepude-
pHITHBIC IPH3HAKH, 3HAYeHHE KOJMIECTBEHHOCTH, 3HAUCHHE aIBepONaTbHON OTHOCHTEIBHOCTH.

[Tpu mMopdonoruyeckoM aHaaM3e CJIOB KaK YacTed peud Mbl aHAIM3HPYEM CBS3b
rpaMMaTHYeCcKOi (pOpMBI CIIOBA C €ro JIEKCHYECKUM 3HAUE€HHEM Ha YPOBHE CIIO0BO(OPMBI
U cuHTarMbl. Mop(hoJIorudecKkuii aHau3 Mo3BoJsIeT OOHAPYKHUTh BHYTPEHHIOKO B3aH-
MOCBSI3b YacTell peuM M MX KaTeropuil U B TO K€ BpPeMs MOKa3aTh CIEIU(UKY KaXKaoH
U3 HUX.

CHHTaKCHYECKUH aHAJIM3 MOKa3bIBA€T U3MEHEHUS THUIMMYHBIX CHHTAKCHUECKUX
(GYHKIUI CIOB MpH TMEpexXoJe CIOB M3 OTHOTO JIEKCHKO-TPAMMAaTHYECKOTO Kiacca
B JIpYrOMi.

CeMaHTHYECKHI aHATN3 BBIABISIET CEMAHTHYECKUE 30HBI CIOB Ha mnepudepun
¢yHkunoHanbHo-cemanTnyeckux noueit (OCII). Takum oOpa3oM, BBIIEICHHUE CIIOB
B MUTPALIMOHHBIC TPYTITBI TPOBOAUTCS HA OCHOBAHUU COBMEUICHHUSI TPaMMaTUIECKUX
KaTeropuii, CEMaHTUKH CJIOB U yUeTa MX CHHTAKCHYECKUX (PYHKIIUH.

Ha rpanumax QyHKIMOHAJIbHO-CEMaHTUUYECKHUX MOJeH MbI BBIACISAEM TaK Ha3bl-
BaeMble MUTPAI[IOHHBIE TPYTIITHI CIIOB.

MurpauyoHHas rpynmna cioB — «KaK IMPaBUJIO, KOJMYECTBEHHO OTrpPaHUYEHHAas
Y 3aMKHYTasi (HE BOCIIONHsI€Masi HOBBIMHU €IMHHUIIAMH) IpyIina (a He Kjlacc) CloB, CBS-
3aHHAs €MHBIM CEMaHTHYECKMM 3HAY€HHEM, CBOMCTBEHHBIM TOJIbKO ety [1. C. 40];
Orta rpynmna HaxoauTcs Ha nepudepun AByX win Ooiiee (PyHKIIMOHATBHO-CEMaHTHYe-
CKHUX TOJIEH U pacrojiaraeT MOpQOIOruyecKUMU KaTeropusMu, OOIMMU JJIsl JIEKCUKO-
rpaMMaTHYECKUX KJIACCOB CIIOB, MEXy KOTOPHIMH OHA HaXOJHUTCsS. JTa Ipyma CiIoB
HMMEET CBOIO CEMaHTHYECKYI0 U Mopdosiorndeckyro criennduky [Tam xe].

Beinenenne B cucrteme si3pIka MATPAIIMOHHBIX TPYIIIT CIIOB U UCCIIEAOBaHUE TIepe-
XOZIa OJTHOM YacCTH PEYM B APYTYIO CBSA3AHBI C MOHATHEM (PYHKIMOHAIBHOW OMOHUMUHU.

B xauectBe (yHKIIMOHATIBHBIX OMOHHMMOB B JIMHTBHCTHUYECKOH JINTEpAType pac-
CMaTPHUBAIOTCS STUMOJIOTUYECKU POJCTBEHHBIE CJIOBA, COBIAJAIOLIME MO 3BYYaHHUIO,
HO OTHOCAIIMECST K pasHbIM dacTaMm pedn (cm. [2. C. 168]). [Ipn BO3ZHUKHOBEHUH
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(YHKIIMOHATIBHBIX OMOHUMOB MPOUCXOJUT 3HAUYUTEIBHOE NIEPEOCMBICTICHUE CI0BA HIIH
OTAETHHOMN CIOBO(OPMBI, 32 JaHHBIM CIOBOM HIIU CIIOBO(OPMOIA 3aKpEIUISIeTCS] HHAs
CHHTaKCHYecKasi (PyHKIHS, Y HUX pa3BUBAETCS HOBOE KaTeropuaibHoe 3HaueHue. OyHk-
MOHAIBHBIC OMOHUMBI PA3IMYaOTCsl KATETOPUATIbHBIM 3HAYCHHEM, TPaMMaTHICCKIMU
(MOpGOTOTHIECKIMH U CHHTAaKCUYECKUMH), a TaKKe BaJCHTHBIMH OCOOCHHOCTSIMHU.
B.B. BuHOrpasoB nmog4epKuBai B U3BECTHOU paboTe «Pycckuil s361K» HEOOXOIMMOCTh
MIOJTHOTO | TTyOOKOro M3y4eHus: GyHKIMOHATBHBIX OMOHHUMOB.

@OyHKIMOHAIEHYIO OMOHUMHUIO MBI [IOHUMAeM Kak MOJU(YHKIIMOHAIEHOCTb. Jleii-
CTBHUTEJBHO: CJIOBO /MUif0 MOXET BBICTYINAaTh B 3HaUeHUHU 1) cymiecTBuTenbHOro (Mui-
tos pensam nisso); 2) npunaratenbHoro (Tenho muito tempo); 3) napeuus (Escreve
muito, fala muito bem francés). COOTBETCTBEHHO, B MPEIJIOKEHIUH OHO MOKET (DyHK-
[UOHUPOBATh KaK IMOJUIeXkAIee, JOMOTHEHUE, ONPEICICHUE U 00CTOSTEILCTBO U UX
cuHTaKcuueckas poisib 3aBucuT oT PCII, B KoTOpoM OHU GYHKUMOHUPYIOT: muitos fa-
lam disto (OCII cymecTBuTensHoro, nojiexaiee), /i muitas (PCII cymecTBuTens-
HOTO, JAoTnoNHeHUe), [i muitas obras desse escritor (PCII mpunaraTenbHOTO, ONpeIe-
nenue), ele sempre fala muito alto (DCII napeunsi, 00CTOATENHCTBO).

Wnn nHGUHUTHB T1arona, K MpuMmepy, riarojia dever, — OH NOIMA(YHKIIMOHATICH
U MOXET YIOTPeONIAThCS KaK B 3HAUCHUU aKIIMOHAJIBHOCTH, TaK U, IPU YIOTPEOICHUN
C apTUKJIEM MYXCKOTO poja o (0s), B KaueCTBE CYIIECTBUTEIBHOTO, TEPSIsl CEMAHTUKY
aKIMOHAJIBHOCTH U pacrojiaras 3HaueHueM npeamMeTHocTu (Ndo quero saber nada so-
bre os deveres destas pessoas).

Takum o6pa3om, Oyaydu B MapajurMe CylleCTBUTEIbHOI0, HHOUHUTUB (PYyHKLIHO-
HUPYET Kak IMoJyIexaliee wim npsmoe nononnenue (Falar é sempre mais facil do que
fazer, E necessario responder imediatamente), a B lapaJiurmMe Tiarojla — Kak Ipeiau-
Kat (O Pedro quer viver em Portugal).

CroBo/enuuuna um MOXeT (YHKIIMOHHPOBATh B PA3HBIX YaCTIX PEUd OPTYTalb-
CKOT0 s13bIKa. MBI Oy1eM TOBOPUTH O TOM, YTO OHO MUTPHPYET U3 OJJHOTO JISKCUKO-TPaM-
MaTH4YEeCKOro KJjlacca CJI0B B APYToil.

1) Neste quarto havia tanta gente, que s6 uma pessoa podia entrar;

2) Um mais tres faz quatro;

3) Eu tenho um objectivo — receber esta informacao;

4) Uns saiam, outros entravam.

B nepBoM 1 BO BTOPOM MPEIJIOKEHUH um — yucauTenbHoe. OHO UMeeT 3Have-
HHE ONpeJIeICHHOTO KOJIMYECTBa, KOTOPOE MOXKET ObITh 0003HauUeHO IU(POH, a Takxke
MOJKET OBITh 3aMEHEHO JIOOBIM JIPYT'MM YJIEHOM YHCIIOBOTO psida (IBa, TPH H T.1.).
B Tperbem npeuioskeHnn um — HEONPEAEICHHbII apTHUKIIb, KOTOPBIN yKa3bIBAET HA HE-
ompeeeHHbIN mpru3HaK npeamera. CHHOHUMOM K HEMY BBICTYIAET HEONpEIeIeHHOE
MECTOMMEHHUE um certo (Hekuii). B ueTBepToM mpumepe uns BBICTYNAECT B 3HAUCHUH
CYIIECTBUTEIBHOTO, €T0 MO>KHO 3aMEHHUTD CIIOBOM pessods.

dopMUpOBaHKE TOW WM MHOM MUKPOCUCTEMBI SI3bIKA COIIPOBOXKAAETCS IIPpoLECCa-
Mmu Tpancopmanuu. [lox tpanchopmarmionssivMu iporieccamu B.B. babaiinieBa monn-
MaeT KaK «IpOLECCHl AUAXPOHHBIX MPeoOpa30BaHMiA, TaK M CBS3U (IIEPEXOIbI) MEXKITY
€IMHUIAMH B CUHXPOHHOM cucteme si3blka». P.M. [NalicuHa paccMarpuBaeT Kak «TpaHc-
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MO3UIHIO (DOPMBD) «IIEPEX0/» 03HAYAOIIETO JIEKCHYECKOro 3HaKa U3 OJHOM JacTu pe-
YH B IPYTYIO, B pe3yJbTaTe Yero 3TO CIOBO MPHOOPETAeT 3HAYCHUE IPYTrOr YacTh peun
U CriocOOHOCTh (DYHKIIMOHMPOBATh B KAYECTBE ATOM yacTH peur. Ho moHsiTue Tpancmo-
sutnu E.C. Ky6psikoBa, C.A. KpsuioB, O.M. Kum u 1ip. TpaguiMoHHO MTOHUMAIOT Kak
MEPEBOJI A3BIKOBOI'O 3HaKa U3 OJHOIO KJlacca B JPYroi. ITo sSBJIEHNE POHU3BIBAET BCE
YPOBHH SI3BIKOBOW CTPYKTYpHI U, 10 MHeHUI0 O.M. Kum, siBisieTcs oqHUM U3 TPUHIIH-
MUAITBHBIX 3aKOHOB SI3bIKa. « TpaHCIO3WIMS) MOHUMAETCs KakK MepeBOoJ cioBa (WU
c1oBO(OPMBI) M3 OTHOM YacTH PedH B APYTYIO, WK €ro yrnotpedieHne B GyHKIUH Ipy-
roi YacTW PeYu, WM CMEIIEHUE KaTerOpUaIbHOIO 3HAYEHUs CI0Ba OJTHOTO KJlacca CJIOB
B CTOPOHY KaTerOpHajabHOI0O 3HaYE€HHUs APYroro Kiacca CloB.

UYro KacaeTcst «MUTpaLlim» €AUHUIL SI3bIKA, TO MBI €€ IOHUMAeM Kak Mepexoj] eIu-
HUIIBI U3 OJJHOTO JIEKCUKO-TPAMMAaTHYECKOT0 KJlacca B IPYroil U 00paTHO, TO €CTh TPYyI-
TIbI, KOTOPBIE MBI HA3bIBAEM «MUTPAIIIOHHBIMIY, PACMOIaratoT MOP(OIOTHIECKUMHU Ka-
TEropusMH, OOIIMMU JIJIs1 IEKCUKO-TPAMMATHYECKUX KJIACCOB CJIOB, MEXKAY KOTOPHIMHU
OHHU HAXOJATCS WIN MUTPUPYIOT.

TepMHUHBI «TIEPEXOTHOCTY U KIIEPEXO/1» UCTIONB3YIOTCS Il 0003HAYCHUS TTHAMH-
YECKOr0 MPOLIECCa ABUKEHUS CIIOB OJJHOM YacTH PeUH B APYTYIO, YTO MOXKET IPOSIBUTH-
Csl B I3MEHEHWU CHHTAKCHYECKHX (DYHKIHMI cl0Ba (CIOBO HAYMHAET MCIOJIB30BATHCS
BO BTOPUYHBIX JIJIS1 HCXOHOM 4acTh peur (PyHKIHMX), B UBMEHEHUHN THIIOB CBSI3H CJIOB,
B MpuoOpeTeHNn: MOP(HOIOTHUECKUX CBOMCTB, HE MPUCYIIUX UCXOTHOW YacTH peuH,
B ONPEACICHHBIX U3MEHEHUAX KaTErOPUAIbHON U JIEKCUYECKON CEMAHTHUKU clioBa. s
00o03HaYeHUs1 (PaKTOB COBMEILECHHS B OJTHOM CJIOBE NMPU3HAKOB JBYX HMJIM HECKOJIBKUX
yacTell peun UCIOIb3YETCsl TEPMUH «CHUHKPETU3M», UM «CUHKpeTHYHbINY. HyKHO OT-
METHUTH, YTO CHHKPETH3M — COBEPIICHHO HEOOXOIMMOE SIBIIEHHE, COITyTCTBYIOIIEE I1e-
PEXOIHOCTH.

B nuHrBUCTHYECKOH IMTEpaType pa3avyaroT /IBa THIA MEPexoja CIOB U3 OJHON
YaCTH PEYHU B JIPYTYIO: Y3YyaJIbHBIH, TO €CTh PETYJISIPHBIN AJIs1 JAHHOTO SI3bIKa, IPUBOS-
LM K TOMOJTHEHUIO YacTei peyr HOBBIMH JIEKCEMaMH, U OKKa3MOHAJIbHBIN, KOTOPBIT
BO3MOXXEH TOJBKO B OIPEAEICHHOM PEYEBOM YIMOTPEOICHUH U TPEACTABISET COO0M
U3BECTHOE OTCTYIUIEHHE OT 0OBIYHOT0, 00IIeNpHHATOrO B si3bIke. [1pu noctpoennu OCIT
Y BBIJICICHUH MUTPAIIMOHHBIX TPYII HEOOXOIMMO YUUTHIBATh KaK Y3yaJIbHbIA, TaK M OK-
Ka3MOHAJIbHBIN THII IEPEXO0/IA.

OuyeHb BaXXHBIM MOHATHUEM JJIsl HOHUMAHUS U ONTUCAHMSI MUTPALIMOHHOCTH SBJISI-
€TCsl IOHATHE MHOTO3HAYHOCTH CJIOBA.

«MHOT03HaYHOCTb (TIOJIMCEMHST) — OJTHO U3 BAKHEHIIINX ,,M3MEPEHHIA” JIEKCHUKO-
CEMaHTHYECKON CUCTEMBI, OJHO U3 MPOSIBICHUN 3aKOHOMEPHOW CBSI3U 3JIEMEHTApPHBIX
JIEKCHYECKUX €IIMHUII, 00Pa3yIOIIMX B CTPYKTYPEe MHOTO3HAYHOTO CIIOBA OMPEENICHHYIO
HEepPapXHI0 B3aMMOOOYCIIOBICHHBIX MEPBUYHBIX M BTOPUYHBIX CEMaHTUYECKUX (PyHK-
muin» [3. C. 67].

CemaHTHYecKas cHCTEMa HE MPEeACTaBiIsIeT cO0O0M 3aCTHIBIIYIO, HETIOIBHKHYIO
B CBOEM Pa3BUTHU U YNOTPEOJIEHUN COBOKYIHOCTh 3HaYeHUH. [lomqunHsiscy moTpeOHO-
CTSIM KOMMYHHKAIMK M pe3yJbTaTaM Pa3BUBAIOILEHCS MTO3HABATEIBHONU JAEATEIIEHOCTH
YeJI0BEKa, OHA, KPOME €€ TEPMHUHOJIOTUYECKOM JIEKCUKH, OTJEIBHBIX CJIOB, HEKOTOPBIX
CJIOBOOOPA30BATEIbHBIX U TPAMMATUYECKUX €IMHUL, MPOSIBIIAET OOIIYI0 TEHICHIIHIO
K U3MEHEHHUI0 cBoux 3HaueHui [4. C. 242].
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[Tpu cemaHTHYECKOM M3MEHEHHUH SI3BIKOBOTO 3HAKA MPOUCXOANUT MpeoOpa3zoBaHue
CTPYKTYpBI €r0 03Ha4YaeMoro: OHO JINOO TepsieT HHBApHAHTHbIE IPU3HAKU OTPaXKaeMo-
ro KJjlacca peaiuii, COXpaHssi HEMHOTHE MPU3HAKH WM KOMILIEKC Mepu(epruitHbIX Mpu-
3HAKOB MOCJICAHUX, MO0 M3MEHSET CEMAHTUYECKUH CTAaTyC MHBAPHMAHTHBIX MPH3HA-
KOB, IIepeBo/Is MX B epudepuiinoe nonoxenue [Tam xe. C. 243].

[TommceMunto Ha3BIBAIOT TaKKE BTOPUYHOW (KOCBEHHOM, HETIPSIMOM, ITEPEHOCHOM)
HOMHUHAIIMEH — UCTIOIb30BaHUEM UMEIOIIMXCS SI3IKOBBIX 3HAKOB /s HOMUHAILIMK HO-
BbIX 03HAYaE€MbIX U OTPAYKAEMbIX UMH PEATHH.

@akTOpBI, ONPEACIISIONINE TIOJMCEMHIO S3BIKOBBIX 3HAKOB, KOPEHSTCS B ()yHIAMEH-
TaJIHBIX CBOMCTBAX S3bIKA M YEJIOBEYECKOI0 MbIIUICHHUA. Bo-nepBbIX, IIPU CO3AaHUU
HOBBIX SI3BIKOBBIX 3HAaKOB YEJIOBEK BCETAA MCIIOJIB3YET HAIMYHBIE PECYPCHI S3BIKA,
a He HOBbIE KOMOWHAIMK (POHEM, BO-BTOPBIX, CO3/IaHUE HOBBIX SI3BIKOBBIX 3HAKOB BCET-
Jla OMUPAETCS B MBIIUICHUH HA MOTHBHUPOBAHHYIO CBSI3b UX O3HAYAEMbIX U JIEHOTATOB
C UCXO/IHBIMH O3HAYaeMbIMHU M MX JICHOTATaMH, YTO MOJATBEPKIaeTCss MOP(HEMHBIM CII0-
BOOOpa30BaHKEM, B-TPETHUX, IMOJIMCEMHUS CO3/JaCT HOBBIE O3HAYaeMbIe, IIOCKOJIBKY OT-
pakaeT Ki1acchl pa3nuyHbIxX peanuii [Tam xke. C. 244].

[ToBozast UTOT BBIIIECKa3aHHOMY, Mbl TOBOPUM O HAJMYUHU B CUCTEME MOPTYTralb-
CKOTO SI3bIKa TPYII CJIOB, KOTOPbIE HE MOTYT OBITh KECTKO OTHECEHBI B TOT MJIM MHOMN
JEKCUKO-TPAMMaTHYeCKHi kiacc. HekoTopeie Tpynmbl MOTYT OBITH 3a()MKCHPOBAHBI
BHYTpU Toro win uHoro ®OCII, a cymecTByIOT Ipymbl, KOTOphIe 00JIa1al0T OOIIMMHU
KaTeropuabHBIMU 3HAUYCHUSIMHU, KaK ObI MUTPHPYIOT, PYHKIMOHUPYS Cpa3y B HECKOJIb-
kux OCII. Takue cnosa, Kak muito, um (uma), o casal ¥ MHOTUE IpyTUE, TOTUPYHK-
LMOHAJIbHBI, UMEIOT HEOJTHO3HAYHYIO CEMAHTUKY M MPEICTABIISIOT HHTEPEC [T U3y4de-
Husl. BelpakeHne KaTeropualbHOrO 3HA4€HUs POAa B MHMIPALMOHHBIX I'PYMNIAX CIIOB
3apucut oT OCII, B koTopoMm oHH GyHKIMOHUPYIOT. DyHKIIMOHUPYS B PCII cymect-
BUTENILHOTO, OHM MOTYT 00J1alaTh MOTUBHUPOBAHHBIM 3HaueHHeM poja, B OCII npua-
raTeiabHOro 00JIafaTh COINIacoBaTENbHBIM 3HaYeHueM poxaa, B OCII Hapeuuns: katero-
pHaTbHOE 3HAUEHHE POJa JAHHBIX CJIOB JHOO HE MPOSBISETCS, THOO MMEET OCTAaTOY-
HBIN XapaKTep.

K MHTrparioHHbIM TpyIIaM MOTYT ObITH OTHECEHBI CIIIYIOIIUE TPYIITIBI CJIOB: MUT-
palMoHHas TPYIMIa YUCIUTEIbHBIX, MUTPALIMOHHAS TPYTIIa MECTOUMEHHBIX CJIOB, MUT-
palMOHHAs! TPYIIa MPOHOMHHAIBHBIX CYIIECTBUTENBHBIX, TPYIIIBI BepOanueB (pudac-
THE, THPUHUTHB, IECTIPUYACTHE), @ TAK)Ke TPYIIILI CIIOB CO 3HAYEHHEM aJIBepOUAIBbHON
OTHOCHTEJIFHOCTH M KOJTMUECTBEHHOCTH (KOJIMYECTBA).

B nanHoii paboTe MbI TOAPOOHO OCTAHOBUMCS Ha OMHCAHUU JBYX IMOCTECTHUX MMUT-
PaLMOHHBIX IPYIII CIOB, KOTOPHIE UMEIOT OIPEIEIEHHOE CXOJCTBO U PA3IUUUE MEXKTY
cO0OH | pacIoyararoTcs MPaKTHISCKH MEX Ty omHUMHE U TeMu ke DCII.

Muepayuonnas epynna ciog co 3HaueHuem KoaudecmeeHHoCmu
Kak u Bce MUTpallMmoOHHbIE IPYIIIBI CJIOB, JaHHAs IPYIIIA MIPEACTaBIsAET COOOH Or-
pPaHMYEHHOE KOJIMYECTBO €AMHUIL, KOTOPOE HE MOMOIHIETCS HOBBIMU.
EnuHuLb 5TOM TpyNIbl CBSI3bIBAET CEMAaHTUYECKOE 3HAUEHHE HEOPEeIEIeHHON KO-
JIMYEeCTBEeHHOCTH. Ha3zHayeHueM 5THX eAWHHI SBISIETCS TpaHC(hOpMAIUs KOJMYeCcTBa
B Ka4eCTBO.
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JlaHHast TpymIa pachoiokeHa MEXIy TpeMs JCKCUKO-TPaMMAaTHYECKIMH Kiiacca-
MH CJIOB (CYIIECTBHUTEIILHOE, MpHIaraTeibHoe U Hapeune). OHa CONMpUKAcaeTcsi B CHC-
TEME sI3bIKa C MUTPALIMOHHBIMH IPYIIIIAMU YACITUTEIILHBIX M SIUHHII CO 3HAYCHUEM aJI-
BEpOHATbHONW OTHOCUTEILHOCTH.

Bce emuHMIIBI ATOM TPYMIBI UMEIOT FPaMMaTHYECKHE KATCTOPHH POAa U YHUCIIa.
DTUMU eTUHUIIAMH SBJSIFOTCS: muito (a, 0s, as); pouco (a, 0s, as); mesmo (a, os, as);
tanto (a, os, as); todo (a, os, as) u T.1. OHK MOTYT (HPYHKITMOHUPOBATH KaK CYIIECTBU-
TenbHbIe. Hampumep:

Muitos compram este jornal com prazer. Quer comprar 0 mesmo que o amigo dele.
Todos devem pensar nisto de maneira mais séria.

Taxke eAMHUIIBI TOW TPYMIBI MOTYT (D)YHKIIMOHHPOBATh KaK IMPHUJIaraTelibHbIC.
Hanpumep: Beberam muito vinho (B JaHHOM citydae HHTEPECHO TO, YTO CJIOBO «mMuitoy
OTHOCHTCS U K TJIarojy, ¥ K CyIIecTBUTEIHLHOMY ). Sei poucas palavras russas. Encontrei
a mesma rapariga que eu tinha visto durante o intervalo. Nao posso aguentar toda esta
miséria.

OYHKIMOHUPYS B JICKCHKO-TPAMMATHYECKOM KJIacCce Hape4Hid, 3Ta TpyIia CIOB
OTJaeT MpeArnoYTeHne GopMaM MyKCKOTO poJia €IUHCTBEHHOI 0 Yuciia (muito, pouco,
mesmo, tanto, tudo u T.11.) Quero fazer tudo, mas ndo posso fazer muito, soé vou fazer
pouco.

Muepayuonnas epynna ciosé co 3HaveHuem ad8epouaibHol OMHOCUMeTbHOCIU

Kak 1 Bce MUTpaliioHHbIE TPYIIIIBI, IJAHHAS TPYIINA CJIOB SIBJISETCS YHCICHHO OT-
PAaHUYCHHOM M HE MOMOJHACTCS HOBBIMH €TUHUIIAMH.

OTH eAMHUIBI OOBEINHACT CIMHOE CEMAHTUIECKOE 3HAUCHHE a/IBEPOHAITbHON OT-
HOocuTeNbHOCTH. CeMaHTHKa ATOM TPYIIITEI CIIOB UMEET a0y COOTHECEHHOCTh C Ce-
MaHTHYECKHM 3HAYCHUEM YHCIIa, KOTOPOE, OJJHAKO, B 3HAUYUTEIILHOW CTETNICHU CTEPTO.
OHHM PACMONOKEHBI MEXIy JICKCHKO-IPAMMATHUECKUMU KJIaCCaMH TPHIIaraTeIbHOTO
1 Hapeuns. KpoMe Toro, oHM COCEICTBYIOT ¢ MUTPAITMOHHBIMU TPYITIAMH YHACITATEIBHO-
IO U CJIOB CO 3HAYCHHEM KOJHMYECTBEHHOCTH. HEeKOTOphIe €TUHMIIBI JAHHOW TPYIIIIBI
pacrioyiaratoT rpaMMaTHIeCKUMHU KaTerOPHsIMH POJia U YHCiIa, Halpumep quanto (a, os,
as), WIM UMEIOT TOJBKO IpaMMAaTHYECKYIO KaTErOpHI0 Yuciia, Kak, Hampumep bastan-
te(s), WM He UMEIOT HUKAKUX IPaMMaTHUYSCKUX KaTeropuii BOOOINE, KakK, HarmpuMmep:
mais, menos, quando, onde, como ¥ T.JI.

EnuHUIBI JaHHOHN TPyIIBI MOTYT YIIOTPEOATHCS KaK B (PYHKIIMU TpUIaraTelb-
HOTO, TaK U B QyHKITMH Hapeuusl.

Mpumepsl.
B ¢yskumum npunaraTensHOTO.

Fixei, quantas palavras disseste. Tenho bastante tempo hoje. Deram-me mais vinho.
No dia, quando voltou. A cidade, onde nasceu_o filho. Era como o meu irmao.

B dbynkunum Hapedws.

Quanto mais pensava, menos compreendia. Disseram bastante — nao quero ouvir
mais. Antigamente trabalhava muito, hoje trabalha muito menos. Ele joga como Marat
Safin.
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AHaATM3UPYsT MUTPALIMOHHBIE TPYIIIBI CJIOB B CUCTEME JICKCUKO-TPAMMATHYECKUX
KJIACCOB MOPTYTaJIbCKOTO SI3bIKA, HAM TPEJICTABISACTCS UHTEPECHBIM OOpaTUTh BHUMA-
HUE HAa CEMAaHTUYECKYIO 30HY €IMHHII, PACIIOIIOKEHHBIX B JIEKCHKO-TPAMMATHUECKOM
KJIacce CyIeCTBUTENbHBIX, TPAHIYAIYIO C MUTPALMOHHBIMU TPYIIIAMH YUCIATEIBHBIX
U CJIOB CO 3HAUYEHHEM KOJIMYECTBEHHOCTH.

B aT0li 30He TpynmIHPYIOTCS CYIIECTBUTENBHBIC, COAEPIKAIINE 3HAYCHUE YHCIIa
B CBOEH CEMaHTHKE. JTa 30Ha JOCTATOYHO OOIIMPHA M, HECOMHEHHO, IPE/ICTABIISIET UH-
Tepec JJIsl OTJCITBHOTO UCCIICIOBAHUSI.

Jaxxe nenasi MOBEpXHOCTHBIN aHAIN3 3TOM CEMaHTHYECKOW 30HBI, MOXKHO BBIJIE-
JWTB!

— OJIyIICBJICHHBIC CYIIECTBUTEIILHBIC, Ubsi CEMAHTHKA COJCPIKUT YHCIIO 2, HAIIPHU-
Mep: os avos (0 avo u a avo); os pais (o pai u a mae); um casal, um par; uma quadra,
um trio, um dueto, um dobro;

— CYIIECTBUTEIIbHBIC HEOTYIICBIICHHBIC, KOTOPBIC TAKXKE COJCPIKAT YKMCIIO 2 B ce-
MaHTHKe, HarpumMep: as calgas; as pantalonas; os 6culos;

— CYIIECTBUTENbHBIE, KOTOPBIE BBIPAXKAIOT BPEMEHHBIE H3MEPEHHUsI, HAIIPUMED:
um segundo, um minuto, uma hora, um dia, uma semana, um ano, um século u T.11.;

— CYIIECTBUTEIILHBIE, KOTOPBIC BRIPAKAIOT METPUUECKYIO CUCTEMY Mep, Hallpu-
Mep: um quilometro, um quilograma, um metro, um litro.

EnuHumpe! 1aHHON ceMaHTHYECKON 30HbI MOTYT MCIIBITBIBATH CEMAaHTHUECKUE W3-
MCHCHUSI:

— YKa3bIBAIOIIME HA 3HAYCHHE YBEIUYEHHs KOJMYECTBA YHCIA, HAPUMEP: um
monte/um montdo; uma pilha/um pilhao;

— yKa3bIBAIOIIME HAa 3HAYCHUE YMCHBIICHUS KOJIMYECTBA YKCIIa, HAPUMED: um
pequeno/pequenino; cheio/cheinho.

Hannune 3TuX ABYX MHUTPAllMOHHBIX TPYIIT CIOB (YHCIUTEIBHBIX U CO 3HAUYCHH-
€M KOJIMYECTBEHHOCTH) U CEMAaHTHUYECKON 30HBI CYIIECTBUTEIBHBIX, KOTOPHIE B CBOCH
CEMaHTHKE COJICPKAT UJICK0 YMCIIa, MOKET 0003HAYaTh, YTO T YACTh CHCTEMBI MOP-
TYTaJICKOTO SI3bIKA MPEICTABISAET cO00H 0C000€ MUKPOIOJIE CEMaHTHUECKOTO BBIPa-
KEHHUSI YHCIIA, Ybe S/IPO PACHOJIOKEHO B JIEKCHKO-TPAMMATHYECKOM KJIacce CYIIeCT-
BUuTeNIbHOTrO. ClielyeT MOAYEPKHYTh, YTO B ITOM YaCTH CHUCTEMBI SI3bIKa BBIPAKCHUEC
KaTeropuu YUCIIa HOCUT XapaKTep CEMAaHTUYECKUH, a HE MOP(HOIOTHUECKUIA.
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Jloneux 3.5. Onpenenenne u xapakKTepUCTHKA MUTPALNMOHHBIX TPYTII CJIOB B CUCTEME MOPTYTaIbCKOTO. ..

DETERMINATION AND DESCRIPTION
OF «<MIGRATORY GROUPS OF THE WORDS»
IN THE SYSTEM OF THE PORTUGUESE LANGUAGE

Z.B. Dolgikh

Department of the Portuguese Language
Moscow State Linguistic University
Moscow, 119992, Ostozhenka 38,

The article determines the language units’ transition from one lexico-grammatical class to another
and vice-versa as a «units’ migration» giving also a definition of the term «migratory process» in the sys-
tem of the Portuguese language. These words are unified to «migratory groups», possessing morphological
categories common for the lexico-grammatical classes between which they are located or «migrate», ac-
cording to the article.

Key words: lexico-grammatical class, functional-semantic area, migratory group of the words, func-
tional homonymy, polyfunctionality, polysemanticism, peripheral indicators, meaning of quantitativity,
meaning of adverbial relativity.



